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(1) 該計劃的名稱（英文）：_____________________________________________________ 

 Name of the Scheme (in English):  

 __________________________________________________________________________ 

  

（中文，如有）：______________________________________________________ 

 (in Chinese, if any) : 

 

(2) 以下是獲委任為該計劃受託人的人士的詳情：  

The following are particulars of the person who has been appointed as the trustee of the Scheme: 

  

 (a) 姓名/名稱（英文）：_________________________________________________ 

  Name (in English): 

 ____________________________________________________________________ 

 

 （中文）：___________________________________________________________ 

  (in Chinese) :  (如屬個人，請先填寫姓氏) (Insert surname first for individual) 

 

 (b) 請在以下適當的方格內填上「」號（見表格 ORS-9說明 2）： 

 Please tick the appropriate box below (see note 2 of Form ORS-9): 
 如屬個人，請提供營業地址。 
 For Individual, business address preferred. 
 

   香港的註冊辦事處（如屬法團，請提供公司註冊證明書／遷冊證明

書及商業登記證副本）  

  Registered office in Hong Kong (in case of a body corporate, please provide 

copy of Certificate of Incorporation/ Certificate of Re-domiciliation and 

Business Registration Certificate) 

   香港的主要營業地點（如屬法團，請提供註冊證明書及商業登記證

副本）   

   Principal place of business in Hong Kong (in case of a body corporate, please 

provide copy of Certificate of Registration and Business Registration Certificate) 

   營業（如屬法團，請提供商業登記證副本）  

  Business address (in case of a body corporate, please provide copy of Business 

Registration Certificate)  

   住址  

  Residential address 

   
  

《職業退休計劃條例》 

OCCUPATIONAL RETIREMENT SCHEMES ORDINANCE 

 

供接續本通知表格第 II部第 1部分 

填報其他受託人的詳情 

For continuation of Part 1 of Section II of the form for  

additional entries of trustees 

補充表格 9A 

此表格是通知表格ORS-9的

一部分 

Supplementary Form 9A 

which shall form part of the 

Notice under Form ORS-9 
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  地址（英文）： 
Address (in English): 

 

    

室 樓/層 座 大廈 

Flat/Room Floor Block Name of building 

  

街／道號碼 

Street no. 

街／道 

Name of street 
  

區／市 

Name of district/city 

區域字頭／郵遞區號 

Area code/Postal code 
 

國家／地區 

Name of region/country 

  

 (c) 電話號碼：_____________________  傳真號碼：____________________ 

  Telephone no.:       Fax no.: 

 

 (d) 電郵地址：                                                                     

  Email address: 

 

 (e) 公司成立地（如屬法團）：____________________________________________                                                     

  Place of incorporation (in case of a body corporate): 

  

 (f) 本籍所在地（如屬法團）：____________________________________________                                                     

  Place of domicile (in case of a body corporate): 

  

 (g) 香港身分證號碼／護照號碼1 

  (如受託人沒有香港身分證)：___________________________________________ 

  Hong Kong identity card no. /passport no.  

  (if the trustee does not possess Hong Kong identity card): 
 

(h) 被委任為受託人的生效日期：           

 Effective date of appointment as trustee : 日 Day  月 Month  年 Year 

 

  

                                              
1 請隨本項通知夾附受託人的香港身分證副本（如提供香港身分證號碼）或受託人的護照相關頁的副本

（如提供護照號碼），以供核實資料。受託人亦可選擇親身前往處長辦事處出示香港身分證或護照的相

關頁。如未能以夾附副本或親身出示正本的方式提供所需文件作核實之用，可能會導致本項通知遭拒絕

受理。 

For verification purpose, please attach a copy of the Hong Kong Identity Card of the trustee (if the Hong Kong 

Identity Card no. is provided) or copies of the relevant pages of the trustee’s passport (if the passport number is 

provided).  Alternatively, he/she may choose to present his/her Hong Kong Identity Card or the relevant pages 

of his/her passport in person at the office of the Registrar.  Failure to provide the required document by attaching 

a copy or presenting the original in person for verification may result in refusal of this notice. 

 

如你已隨核准委任受託人的申請（第 OI-TI 號表格）夾附所需的香港身分證副本或護照相關頁的副本，

則無須再次提供額外副本。  

If you have already attached the required copy of the Hong Kong Identity Card or copies of the relevant pages of 

the passport to the Application for Approval of Appointment of Trustee (Form OI-TI), you are not required to 

provide the additional copy(ies) again. 
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(i) 根據計劃管限規則的描述，所屬的受託人類別： 

  The type of trustee as described under the governing rules of the scheme: 

      候補受託人 

      Alternate Trustee 

      臨時受託人 

      Emergency Trustee 

      共同受託人 

      Co-Trustee 

      其他，請說明：                               

      Other, please specify: 

 不適用 

       Not Applicable 
  

 (j) 受託人的身分： 

  Status of trustee: 

   僱主受託人    

   Employer trustee 
 
   非僱主受託人   

   Non-employer trustee  

 

 (k) 上文所填報的受託人（如屬個人）是否通常在香港居住且持有《人事登記條例》

（第 177 章）意指的香港身分證，或（如屬法團）是否在香港有營業地點？ 

  Is the trustee named above (in the case of an individual) ordinarily resident in Hong 

Kong and is the holder of a Hong Kong identity card within the meaning of the 

Registration of Persons Ordinance (Cap. 177) or (in the case of a body corporate) 

having a place of business in Hong Kong? 

   是       否   

   Yes      No 

 

 (l) 上文所填報的受託人，是否為一間註冊信託公司？ 

  Is the trustee named above a registered trust company? 

   是       否   

   Yes      No 

 

註：如有需要，可影印本補充表格以填報其他有關受託人的詳情。 

NOTE: This supplementary form can be photocopied for further entries if necessary. 

 


